
W języku niemieckim bardzo ważną sprawą jest umiejętność odróżnienia pytania wo? gdzie? 

od pytania wohin? dokąd? Istnieje bowiem pewna grupa przyimków [patrz tabela poniżej], które

wymagają  użycia  celownika  (Dativ)  lub  biernika  (Akkusativ),  a  kewstią  rozstrzygającą  jest

właśnie pytanie wo? gdzie? lub wohin? dokąd. Na przykłąd przyimek „in” może oznaczać „w”  

lub „do”, a użyty po nim rzeczownik wymaga zastosowanie odpowiednio celownika (Dativ) lub

biernika (Akkusativ). 

Ich gehe in die Stadt. Wohin gehe ich? Pytanie wohin? To Akkusativ. 

Ich bin in der Stadt. Wo bin ich? Pytanie wo?  To Dativ. 

Er geht in das Kino. Wohin geht er? forma skrócona Er geht ins Kino.

Er ist in dem Kino. Wo ist er? forma skrócona Er ist im Kino.

Präposition

Przyimek

Akkusativ,  biernik

wohin?

Dativ, celownik

wo? wann?  
an (przy, na, w)

auf  (na - poziom)

in (w – we wnętrzu, do, za)

über (nad)

unter (pod, wśród)

vor (przed)

hinter (za)

neben (obok) 

zwischen (między)

Er  hängt  das  Bild  an  die

Wand.

Ich  setze   mich   an   das

Fenster.

Sie  legt  das  Buch  auf  den

Tisch.

Ich  gehe  in  die  Stadt.

Er  hängt   die   Lampe  über

den  Tisch.

Der   Hund   legt   sich   unter

den  Tisch.  

Die   Kinder   gehen   vor   die

Schule.

Er   stellt   den   Stuhl   hinter

den  Tisch.

Ich  lege  das  Messer  neben

die  Gabel.

Das   Kind   setzt   sich

zwischen  den Vater 

und die Mutter.

Das   Bild   hängt   an   der

Wand.

Ich  sitze  an  dem Fenster.

Das   Buch   liegt   auf   dem

Tisch.

Ich  bin  in  der Stadt.

Die  Lampe  hängt  über  dem

Tisch.

Er  liegt  unter  dem  Tisch.

Die  Kinder   stehen   vor   der

Schule.

Der  Stuhl  steht  hinter  dem

Tisch.

Das  Messer  liegt  neben  der

Gabel.

Das   Kind   sitzt   zwischen

dem Vater  und der Mutter.

wohin? wo?

hängen wieszać hängen wisieć

stellen postawić stehen stać

legen kłaść liegen leżeć

setzen posadzić sitzen siedzieć

sich setzen siadać sein być
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